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This document provides regulatory, compliance, and safety information, and safety warning translations
for the Cisco RF Gateway 10 Universal Edge QAM (U-EQAM), supporting modules in the chassis, cable
interface line cards, and uplink cards. This document also provides translations, into twelve or more
languages, of the safety warnings used in the documentation. Table 1 lists the components used in the
Cisco RF Gateway 10 chassis.

Table 1

Equipment and Part Numbers

Cisco RFGW Chassis

RFGW-10

Cisco RFGW System
Bundles

RFGW-10-36HA, RFGW-10-72HA, RFGW-10-108HA, RFGW-10-24HA-DS192
RFGW-10-48HA-DS384, RFGW-10-72HA-DS576, RFGW-10-24HA-DS288,
RFGW-10-48HA-DS576, RFGW-10-72HA-DS864, RFGW-10-24HA-DS576,
RFGW-10-48HA-DS1152, RFGW-10-72HA-DS1728, RFGW-10-24HA-DS1152,
RFGW-10-48HA-DS2304, RFGW-10-72HA-DS3456

Cisco RFGW Series
Power Supply Options

RFGW-10-PWR-DC1,RFGW-10-PWR-DC1=

Cisco RFGW Series

RFGW-X4516-10GE, RFGW-X4516-10GE=, RFGW-X45-SUP7-E, RFGW-X45-SUP7-E=

Supervisors

Cisco RFGW Series RFGW-TCCI1, RFGW-TCCl1=

TCC+ Cards

RFGW-10 Fan Assembly | RFGW-10-FAN-ASSY

Cisco RFGW Series Line | RFGW-DS48, RFGW-DS48=, RFGW-DS48-1G, RFGW-DS384, RFEGW-DS384=,
Cards RFGW-DS384-SP=

Cisco RFGW Licenses

SWLIC-DS384, L-DS384-SWLIC=, L-DS384, L-PowerKEY, SWLIC-PowerKEY

Cisco RFGW Series RF
Switch Cards

RFGW-10-RFSW1, REGW-10-RFSW1=

Cisco RFGW Series
Supervisor Memory
Options

MEM-C4K-FLD128M, SD-X45-2GB-E, SD-X45-2GB-E=, USB-X45-4GB-E,
USB-X45-4GB-E=

Cisco RFGW series
Transceiver Modules

SFP-GE-T, SFP-GE-T=, SFP-GE-S, SFP-GE-S=, SFP-GE-L, SFP-GE-L=, X2-10GB-LR,

X2-10GB-SR, SFP-10G-SR, SFP-10G-SR=, SFP-10G-LR, SFP-10G-LR=
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Table 1

Cisco RF Gateway 10 Overview W

Equipment and Part Numbers (continued)

Cisco RFGW series

CHAS-RFGW-10=, RFGW-10-FAN-ASSY=, RFGW-10-FPD-KIT=, REFGW-SUP-COVER=,

Spares and Accessories |RFGW-LC-COVER=, REGW-TCC-COVER=, RFGW-10-PWR-COVER=,

CAB-520-MULT-UCH2=, CAB-RFGW3G60QTIMF

Cisco RF Gateway 10 RFGW-10-RPU

Remote Provisioning

Utility (RPU-10)

Cisco RF Gateway 10 Overview

The Cisco RF Gateway 10 (RFGW-10) is a Carrier Class Universal Edge QAM (U-EQAM) platform that
offers concurrent support for Standard and High Definition Digital Broadcast Television, Switched
Digital Video (SDV), Video on Demand (VoD), and DOCSIS/Modular CMTS services. The RFGW-10
is a chassis based product designed around open standards with superior performance, capacity, power
consumption, ease of management and scalability. All components of the Cisco RFGW-10 are designed
for high availability including dual supervisor and Ethernet switching line cards, N+1 Universal Edge
QAM line cards, dual timing and control line cards, due load balancing and load sharing power supplies
and integrated RF switching modules.

Cisco RF Gateway 10 Component Locations

Note

Figure 1 shows the location of front side and rear side system components for the Cisco RFGW-10
UEQAM.

The front side components include the supervisor cards, RF line cards, and the front panel LCD. The
rear side components include the fan assembly, RF Switch cards (coaxial terminations), TCC (DTI
Clock) cards, and the power supply modules.

All components (excluding the LCD) are hot-swappable and field replaceable. A fully configured system
will operate with a single DC PEM installed; the second PEM is required for power supply redundancy
and power load sharing.

Proper configuration of the DC power input requires that both Input 1 and Input 2 are connected to the
external power source and the GND connections are connected to Earth GND. Input 1 and Input 2 on the
DC are NOT redundant power inputs; if only one of the inputs are connected to external power the Cisco
RFGW-10 will not power-on correctly.

| 78-18631-04
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B Translated Safety Warnings

Figure 1 Cisco RF Gateway 10 chassis components- Front and Rear View

®

1 |Universal RF Line Card Slots 2 |Supervisor Card Slots
3 |LCD/ Pushbutton Panes 4 |Fan Assembly

5 |TCC/DTI Card Slots 6 |DC PEM Modules

7 |RF Switch Cards / Coax Cable Termination Slots

Translated Safety Warnings

This section includes translations in multiple languages of the warnings that may appear in your product
documentation. The following translated warnings are in this section:

e Statement 49—Installation Warning, page 5

e Statement 163—Chassis Lifting Warning, page 6

e Statement 180—Product Disposal Warning, page 8

e Statement 292—Unterminated Fiber Warning, page 9

e Statement 1001—Lightning Activity Warning, page 10

e Statement 1003—DC Power Disconnection Warning, page 11
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Translated Safety Warnings W

e Statement 1004—Installation Instructions, page 12

e Statement 1006—Chassis Warning—Rack-Mounting and Servicing, page 13
e Statement 1008—Class 1 Laser Product Warning, page 16

e Statement 1014—Laser Radiation Warning, page 17

e Statement 1016—Invisible Laser Radiation Warning, page 18

e Statement 1017—Restricted Area Warning, page 18

e Statement 1018—Supply Circuit Warning, page 20

e Statement 1022—Disconnect Device Warning (DC-configured systems only), page 21
e Statement 1024—Ground Conductor Warning, page 22

e Statement 1025—Use Copper Conductors Only Warning, page 23

e Statement 1026—WAN Port Shock Warning, page 24

e Statement 1027—Class 1 LED Product Warning, page 25

e Statement 1028—More Than One Power Supply Warning, page 26

e Statement 1029—Faceplates and Cover Panels Warning, page 27

e Statement 1033—SELV-IEC 60950 DC Power Supply Warning, page 29
e Statement 1034—Backplane Voltage Warning, page 30

e Statement 1043—Installation Hazard, page 31

e Statement 1045—Short-Circuit Protection Warning, page 33

e Statement 1046—Installation and Replacement Warning, page 34

e Statement 1051—Laser Radiation Warning, page 35

e Statement 1071—Warning Definition, page 36

Statement 49—Installation Warning

A

Warning

Waarschuwing

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment.

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Varoitus Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkildkunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier I'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimenteés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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B Translated Safety Warnings

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexaeHne

g
f

N
of

A berendezest csak szakképzett személyek helyezhetik iizembe, cserélhetik és tarthatjak karban.

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.
Endast uthildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera

denna utrustning.

YCTaHoBKy, 3ameHy 1 06CnyxxmsaHue 310ro 060pyaoBaHNA MOXET OCYLLECTBIIATL TOSbKO CheLnanbHo
06y4eHHbIN KBANNMULMPOBAHHbIA NEPCOHAIN.

AEZEE)I LA A REHARTRERITI IR FHRE - EHRMLERE -

COEKEBEDHRE. K. RFE.
<FEEEWN,

R EZ (AR DERDD 5 ADITOT

Statement 163—Chassis Lifting Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10

To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not
designed to support the weight of the unit.

Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen.

Henkilévaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estdmiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtaldhteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nama
kahvat eivit kesté koko laitteen painoa.

Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n'‘essayez jamais de
soulever ou de faire pivoter le chassis par les poignées des différents modules (blocs

d'alimentation, ventilateurs ou cartes). Celles-ci ne sont pas concues pour supporter le poids de
I'unité.
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Warnung

Translated Safety Warnings

Um Verletzungen und Beschéddigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den

Henkeln auf den Elementen (wie z.B. Stromanschliisse, Kiihlungen oder Karten) heben oder kippen;
diese Henkel sind nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten.
Figyelem!

A sériilések és a géphazban keletkezo kar elkeriilése érdekében ne emelje és ne dintse meg a

géphazat a modulokon (tapegységeken, ventilatorokon és kartyakon) lévo fogantyikkal! Ezek a
fogantyik nem arra késziiltek, hogy megtartsak az egész késziilék silyat!
Avvertenza

Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o
inclinare il chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali
maniglie infatti non supportano tutto il peso dell’unita.
Advarsel

beregnet pa a tale vekten av enheten.

Unnga personskade eller skade pa kabinettet. Prov aldri a lefte eller vippe kabinettet etter
handtakene pa modulene (som f.eks. stramforsyninger, vifter eller kort). Disse handtakene er ikke
Aviso

Para evitar lesdes pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis

utilizando as asas nos modulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou
placas); estes tipos de asas nédo sdo concebidas para sustentar o peso da unidade.
jAdvertencia!

Para prevenir cualquier tipo de lesion o daiiar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis

usando las manillas en los mddulos (tales como fuentes de energia, ventiladores o tarjetas); estos
tipos de manillas no fueron disefiadas para aguantar el peso de la unidad.
Varning!

For att forhindra personskada eller skada pa chassit far du aldrig forsoka att lyfta eller luta chassit
med anvindning av modulhandtag (t ex tillbehdar, fliktar eller kort); sadana handtag ar inte avsedda
att bara upp enhetens vikt.

Mpenynpexpexne Bo nsbexxaHve TpaBM 1 MOBPEXAEHWNA KOPMyca HUKOrAA He NOAHUMANTE U HE HaKJIOHANTE YCTPOCTBO,
[epXa ero 3a pyyku Ha MomynAx (Hanpumep Ha 6iokax NUTaHUA, BEHTUNATOPAX UK niarax) — 3Th PyYkn He
cnocobHbI BbliepXXaTb BEC YCTPOWCTBA.

55 ATHIEECRGERFES - YA BERESR (Fl0: BIF - REE+F) ENFRBRASHRNER @ SEFHREZEZ
BMENEE -
s
= =]

EXABLIICRESNTHERA.

ABEMBELV v — 2 OBBEB<SLO., ELPa-IL(EREE. 77>, h—RREDNYE
WEF >TOv—2ERBLEFRVBETFALEYLENWTSEZN, ZASDONY RILE, KEDEE
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B Translated Safety Warnings

Statement 180—Product Disposal Warning

A

Warning

Waarschuwing

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations
Varoitus

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maardysten mukaisesti.
Attention

Warnung

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
erfolgen.

de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte geméRB allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
Figyelem!
intézkedni.

A késziilek végso elhelyezésérol az adott orszaghan érvényes torvények és eldirasok szerint kell
Avvertenza

Advarsel

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.
bestemmelser.

Endelig kassering av dette produktet skal vaere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
Aviso

jAdvertencia!

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e requlamentos nacionais.
Varning!

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.
MpepynpexxpeHve

g
I

Catalyst 1924-EI-DC & S{EAI M AT & RpIERH (FRU) - 38 23T FF K 22 50 B B HH s $ (T 31
% - MRFEFXWMARBLEMEFLEENER  BFE5BHAEK Cisco HHERRER -

AP mAEFLENREA A EREEATRT

g
of

COHREREFLST B, EEOERBLUORHICH > TRYH > TIEEL.
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Translated Safety Warnings

Statement 292—Unterminated Fiber Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments (for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes) within a distance of 100 mm may
pose an eye hazard.

Er kunnen onzichthare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw ogen
opleveren.

Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymétonta lasersiteilya. Ala tuijota
sddetta tai katso sitd suoraan optisilla vilineilla. Lasersateen katsominen tietyilla optisilla
vélineilla (esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n péaasta tai sitd lahempaa voi olla
vaarallista silmille.

Des émissions de radiations laser invisibles peuvent se produire a I'extrémité d'un cable en fibre ou
d’un raccord sans terminaison. Ne pas fixer du regard le rayon ou I'observer directement avec des
instruments optiques. Lobservation du laser a I'aide certains instruments optiques (loupes et
microscopes) a une distance inférieure a 100 mm peut poser des risques pour les yeux.

Eine unsichtbhare Laserstrahlung kann vom Ende des nicht angeschlossenen Glasfaserkabels oder

Steckers ausgestrahlt werden. Nicht in den Laserstrahl schauen oder diesen mit einem optischen

Instrument direkt ansehen. Ein Betrachten des Laserstrahls mit bestimmten optischen Instrumenten,
wie z.B. Augenlupen, VergroBerungsglasern und Mikroskopen innerhalb eines Abstands von 100 mm
kann fiir das Auge geféhrlich sein.

A lezaratlan optikai kabelek és a csatlakozok lathatatlan lézerfényt bocsathatnak ki. Ne nézzen bele
a sugarba, és ne nézze kozvetleniil, optikai berendezések segitségével! Ha a kibocsatott I1ézert 100
mm-esnél kisebb tavolsaghol nézi bizonyos optikai eszkozokkel (példaul nagyitéval vagy
mikroszképpal), lataskarosodast szenvedhet.

L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione puo emettere radiazioni laser
invisibili. Non fissare il raggio od osservarlo in modo diretto con strumenti ottici. Losservazione del
fascio laser con determinati strumenti ottici (come lupette, lenti di ingrandimento o microscopi)
entro una distanza di 100 mm puo provocare danni agli occhi.

Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.
Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering av
laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forstarrelsesglass eller
mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

Radiacao laserinvisivel pode ser emitida pela ponta de um conector ou cabo de fibra ndao terminado.
Nao olhe fixa ou diretamente para o feixe ou com instrumentos opticos. Visualizar a emissao do
laser com certos instrumentos opticos (por exemplo, lupas, lentes de aumento ou microscapios) a
uma distancia de 100 mm pode causar riscos a visao.

| 78-18631-04
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B Translated Safety Warnings

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
I

g
o

El extremo de un cable o conector de fibra sin terminacion puede emitir radiacion laser invisible.
No se acerque al radio de accion ni lo mire directamente con instrumentos dpticos. La exposicion
del ojo a una salida de laser con determinados instrumentos opticos (por ejemplo, lupas y
microscopios) a una distancia de 100 mm puede comportar lesiones oculares.

Osynlig laserstralning kan komma fran @nden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta inte
rakt in i stralen eller direkt pad den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada dgonen.

CBeToBOAbI 11 pasbemMbl 6e3 3arnyllek MoryT ucryckaTb HeBUAMMOe NasepHoe UanyyeHne. He gonyckaiite
nonafaHvA NasepHoro fyya B rnasa 1 He CMOTPUTE Ha Hero Yepes onTuyeckue Npubopbl. Henbaa cMoTpeTb
Ha WCTOYHWK NIa3ePHOro M3MyYeHNA Yepes HEKOTOPLIE ONTUYeCKMe Npubopbl (HanpUmep yBenmumuTeNsHoe
CTEKII0, Iyny MM MUKPOCKON) C paccToaHuA 6amke 100 MM: 3TO MOXXET NPUBECTM K TPABMeE OpPraHoB 3peHWA.

REHELNAARORBELAATRERH AT NOHAEN - FOEAALRIEERRFUFNE - % 100 BAHEER
RARLEAZNE (FIINERRE  BARHERE) UEMHH A EHERS -

BIBEINTWEWRETZ 74N =TI EEEFaRIOBROHR NS E. BICRAEW L —F —R%ig
DEEHENTNEZENHUET., HIBEODFE ALY, AFEBEFERALTEERAEZY LANWT
<EZWN, HIEOFHE UV—X ILKE. BEMELRE) 2FEALT 100 mm LIKOEEEN S
L—HY—kigE2R5L. BE2ROIZEVBHYET,

Statement 1001—Lightning Activity Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelmén parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Villamlas kdozben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne hizzon ki
kabeleket!

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.

Utfar aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10

78-18631-04 |



Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHue

g
I

g
of

Translated Safety Warnings W

Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmosfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

He cnepnyet paboTaTb C yCTPONCTBOM, a TaKxe MOAKIoYaTb UK OTKIoYaTh Kabenu Bo BPEMA rposbl.

BOEREEEMRERS B AEEL B E RS -

ENRELTNSLER. PRATARFEMALY., T—7IVOEEPRUSNLETOENTSE
<YW

Statement 1003—DC Power Disconnection Warning

A

Warning

Waarschuwing

Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the
DC circuit.

Voordat u een van de onderstaande procedures uitvoert, dient u te controleren of de stroom naar het
gelijkstroom circuit uitgeschakeld is.

Varoitus Varmista, etté tasavirtapiirissa ei ole virtaa ennen seuraavien toimenpiteiden suorittamista.
Attention Avant de pratiquer I'une quelconque des procédures ci-dessous, vérifier que le circuit en courant
continu n'est plus sous tension.
Warnung Vor Ausfiihrung der folgenden Vorgidnge ist sicherzustellen, daB die Gleichstromschaltung
keinen Strom erhalt.
Figyelem! Mielott a kovetkezo eljarasok barmelyikét végrehajtana, feltétleniil szakitsa meg az egyenarami
aramkor tapellatasat.
Avvertenza Prima di svolgere una qualsiasi delle procedure seguenti, verificare che il circuito CC non
sia alimentato.
Advarsel For noen av disse prosedyrene utfares, kontroller at strammen er frakoblet likestremkretsen.
Aviso Antes de executar um dos seguintes procedimentos, certifique-se que desligou a fonte de
alimentacdo de energia do circuito de corrente continua.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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B Translated Safety Warnings

jAdvertencia! Antes de proceder con los siguientes pasos, comprobar que la alimentacion del circuito de
corriente continua (CC) esté cortada (OFF).
Varning! Innan du utfor nagon av foljande procedurer maste du kontrollera att stromférsarjningen till
likstromskretsen ar bruten.
MpepynpexxpeHve MNepeq BbINOAHEHNEM JIHOOBIX ONUCAHHBIX HXKE AENCTBUN yOeamTech, YTo Lenb NUTaHUA NOCTOAHHBIM TOKOM
OTKJIHOUeHa.
S EHTTRE-RELEZA ERFEEENERERLHT -
B
EN=]

ROFIRZFLET BFIIC. DCREENSERENSUIBIEN TS Z LEZBRELTSLES W,

Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.
Waarschuwing

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingshron aansluit.

Varoitus Lue asennusohjeet ennen jarjestelman yhdistamista virtaldhteeseen.
Attention Avant de brancher le systeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation
Warnung Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Figyelem! Mielott aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az iizembe helyezési atmutatét!
Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.
Advarsel Les installasjonsinstruksjonene for systemet kobles til stramkilden.
Aviso Leia as instrucdes de instalacao antes de ligar o sistema a fonte de energia.
jAdvertencia! Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.
Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromforsdrjningsenheten.
MpepynpexpeHne

Mepen NoaKntYeHNEM YCTPOMNCTBA K UCTOUHMKY 9N1IEKTPONMUTAHNA 03HAKOMBTECH C AAHHOM
WHCTPYKLMEN MO YyCTaHOBKE.
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Statement 1006—Chassis Warning—Rack-Mounting and Servicing

A

Warning  To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special

precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

¢ This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

e When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest

component at the bottom of the rack.

If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers hefore mounting or servicing the unit in
the rack.

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een

servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

¢ Dittoestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

¢ Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden

met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus

Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessa, on noudatettava erityisia

varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytdan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

¢ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.
¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineella ja siirry sitten sen yldosaan.

Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siina.
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B Translated Safety Warnings

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
systéme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du personnelp:

e Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit étre placée dans le bas.

e Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en placant
I'élément le plus lourd dans le bas.

¢ Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
I'unité en casier.

Warnung Zur Vermeidung von Korperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
miissen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daB das System stabil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

¢ Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

e Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefiillten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

e Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehor geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Figyelem! A késziilék rackbe torténo beszerelése és karbantartasa soran hekovetkezo sériilések elkeriilése
végett specialis ovintézkedésekkel meg kell drizni a rendszer stabilitasat. A személyes biztonsaga
érdekében tartsa be a kdvetkezo szabalyokat:

e Ha arackben csak ez az egy késziilék talalhato, a rack aljaba kell beszerelni.

e Hanincsteljesen tele az arack, amelybe beszerelik a késziiléket, alulrél folfelé haladva toltse fel a racket tgy,
hogy a legnehezebb késziilék keriiljon a rack aljaba.

e Ha stabilizalo eszkozok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizatorokat, mielott beszerelné az egységet a
rackbe, vagy karbantartast végezne rajta.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

¢ Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unita da montare nel supporto.

¢ Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto,
con il componente piu pesante sistemato sul fondo del supporto.

¢ Seil supporto é dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unita nel supporto.

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Vaer noye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

¢ Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

¢ Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres for montering eller utfaring
av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.
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Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Mpepynpexpexve

Translated Safety Warnings W

Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, devera
tomar precaucoes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes directrizes ajuda-lo-ao a efectuar o seu trabalho com seguranca:

e Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a inica unidade a ser montada.

¢ Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

e Se a estante possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda segin las siguientes instrucciones:

e Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la anica unidad en el mismo.

e Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

e Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa en
stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsdakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sdkerhet:

e Om denna enhet ar den enda enheten pa stéllningen skall den installeras ldngst ned pa stéllningen.

e Omdenna enhetinstalleras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och upp, med de tyngsta
enheterna langst ned pa stéllningen.

e Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stéllningen.

Bo usbexxaHue TpaBM npu MOHTaXe M 06CNyXMBaHUN YCTPONCTBA B CTOMKE CEdyeT NPUHATL 0CObble MepbI
NPefoCTOPOXHOCTH, YTOBbI YbeanTbeA B YCTOMYMBOCTM 0O0PYAOBAHMA.
[nA obecneueHna 6ezonacHocTy paboT Heobxogmmo cobntopaTb cnegyroLme npasuna.
e ECnu B CTONKE HAXOAUTCA OLHO YCTPOMCTBO, OHO LOMKHO OblTh YCTAHOBNEHO B HUXKHEW YacTy.
e [Ipy MOHTaXKe YCTPOWCTB B YaCTUYHO 3aMOSIHEHHYIO CTOWKY ycTaHaBnuneaiTe 060pynoBaHue CHU3Yy
BBEPX, pa3MeLLan Hanboree TAXesble YCTPONCTBA B HWXKHENR YacTu.
e Ecnu cTonka cHabxeHa npucnocobneHnamMu oA ctabunusaumm, nx Heo6xoammo yCTaHOBUTL A0
Hayana MoHTaXka unu obcnyxmesaHua 060pyRoBaHUA.
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Statement 1008—Class 1 Laser Product Warning
A

Warning  Class 1 laser product.
Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.
Varoitus Luokan 1 lasertuote.
Attention Produit laser de classe 1.
Warnung Laserprodukt der Klasse 1.
Figyelem! Class 1 besorolasi lézeres termék.
Avvertenza

Prodotto laser di Classe 1.

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.
Aviso Produto laser de classe 1.
jAdvertencia! Producto laser Clase I.
Varning! Laserprodukt av klass 1.
MpepynpexxpeHve

NasepHoe ycTponcteo knacca 1.

[

H
[=]

BR 1 KHAES
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Statement 1014—Laser Radiation Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention
Warnung

Figyelem!
Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
I

g
ity

Laser radiation is present when the system is open and interlocks bypassed.

Laserstraling is aanwezig wanneer het systeem open is en onderlinge vergrendelingen ongedaan
zijn gemaakt.

Lasersiteita jarjestelmén ollessa avoinna ja suojalukituksen ohitettuna.

Production d'un rayonnement laser en position ouverte avec les verrouillages désactiveés.
Laserstrahlung in gedffnetem Zustand oder bei deaktivierter Verriegelung.

A rendszer burkolatanak eltavolitasa és a védokapcsolok kiiktatasa esetén lézersugarzas van jelen.
Emissione di radiazioni laser quando il sistema e aperto e i dispositivi di blocco sono disattivati.
Laserstraling er til stede nar enheten er apen og lasemekanismene er omgatt.

Radiacao presente quando o sistema estiver aberto e os bloqueios estiverem desviados.

Radiacion laser presente si el sistema esta abierto y con los enclavamientos desirados.

Laserstralning pagar néar enheten ar oppen och forregleringen ar forbikopplad.

OTKPbITOE YCTPONCTBO C HEMOLKIIOUEHHBIMI COEAUHUTENAMM UCTYCKAET Na3epHOe U3yueHue.
IR ZGHENETHBLRERES -

PATLEREA Y —OY VENLUICIRETER, LB ENTOET,
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A

Warning

Statement 1016—Invisible Laser Radiation Warning

Invisible laser radiation present.
Waarschuwing

Onzichtbare laserstraling aanwezig.

Varoitus Nédkymattomia lasersiteita.
Attention Rayonnement laser actif mais invisible
Warnung Unsichtbhare Laserstrahlung.
Figyelem! Lathatatlan lézersugarzas van jelen.
Avvertenza

Radiazione laser invisibhile.

Advarsel Usynlig laserstraling.
Aviso Radiacao laser invisivel presente.
jAdvertencia! Existe radiacion laser invisible.
Varning! Nu pagaende osynlig laserstralning.
MpepynpexxpeHve

g
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Statement 1017—Restricted Area Warning

A

Warning

Waarschuwing

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can bhe
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.

en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een
dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot
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Varoitus

Translated Safety Warnings W

Tama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pédésy on rajoitettua. Téllaiseen paikkaan
Attention

padsee vain erikoistydkalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta kayttamalla.
Cetappareil esta installer dans des zones d'acceés réservé. L'acces a une zone d'acces réservé n'est
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre
moyen de sécuriteé.

Warnung

Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschrianktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schliissel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung maglich.
Figyelem!

A keésziilék korlatozottan hozzaférheto teriiletre torténo beszerelésre késziilt. A korlatozottan
segitségével lehet hozzaférni.
Avvertenza

hozzaferheto teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi berendezeés

Questa unita é prevista per essere installata in un‘area ad accesso limitato, vale a dire un‘area
di sicurezza.

accessibile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
Advarsel

Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsomrade kan bare nas ved hjelp av et spesielt verktoy, las og ngkkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.
Aviso

Esta unidade foi concebida para instalacdao em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito
jAdvertencia!

€ uma area a qual apenas tem acesso o pessoal de servigo autorizado, que possua uma ferramenta,
chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de seguranca.

Esta unidad ha sido diseiiada para instalacion en areas de acceso restringido. Sélo puede obtenerse

acceso a una de estas areas mediante la utilizacion de una herramienta especial, cerradura con
llave u otro medio de seguridad.

Varning!

Denna enhet dr avsedd for installation i omraden med begransat tilltrade. Ett omrade med begransat
tilltrade kan endast tilitradas med hjalp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sdkerhetsanordning.

MpepynpexpeHue

g
If

[aHHoe yCTpOMCTBO NpeaHa3HauYeHo AJA YCTAHOBKM B MOMELLEHUAX C OrPaHUYEeHHbIM JOCTYMOM.

B Takne nomeLLeHmA MOXXHO NonacTb, TONbKO MMeA cneumanbHoe YCTPONCTBO 4OCTyNa, KapTy Ui
KIIHOY UM NpongA NpoBepKy opyrumMmun cpeacrsamm obecneyveHnA 6e3onacHoCTH.
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Statement 1018—Supply Circuit Warning
A

Warning

Waarschuwing

Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded.

Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen van
de bedrading niet wordt overschreden.
Varoitus

Attention

soient pas surchargées.

Lorsque vous connectez les unités au circuit d*alimentation, assurez-vous que les connexions ne

Laiteyksikot on yhdistettdva huolellisesti sydttopiiriin niin, etté johdot eivit ole ylikuormitettuja.
Warnung

iiberlastet werden.
Figyelem!

Beim AnschlieBen der Gerite an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht
vezetékek!

Avvertenza

Ugyeljen ra az egységek tapellatashoz valé csatlakoztatasakor, hogy ne legyenek tilterhelve a
cablaggi.

Advarsel

Quando si collegano le unita al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare i
overbelastes.

Veer forsiktig nar du kobler enheter til stramforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke
Aviso
instalacdo.

jAdvertencia!

Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para nao sobrecarregar a
Varning!

Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentacion para no sobrecargar el cableado.
overbelastas.

Var forsiktig vid anslutning av enheter till stromforsdrjningskretsen sa att ledningarna inte
MpepynpexpeHne

Bo nsbexxaHve neperpysku a1eKTpornpoBoaku 6yaste 0CTOPOXHbLI MPYU MOAKTHOUYEHNM
060pynoBaHNA K CETU 3NeKTPONUTaHMA.
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Statement 1022—Disconnect Device Warning (DC-configured systems only)

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention
Warnung

Figyelem!
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

A readily accessible two-poled disconnect device must be incorporated in the fixed wiring.

Er moet een gemakkelijk toegankelijke, tweepolige stroomverbreker opgenomen zijn in de
vaste bedrading.

Kiintedan johdotukseen on liitettiva kaksinapainen kytkinlaite, johon on helppo péaasta kasiksi.
Un disjoncteur bipolaire facile d’acces doit étre intégré dans le cablage fixe.

Die feste Verdrahtung muB eine leicht zugéangliche, zweipolige Trennvorrichtung enthalten.

Fix bekotes esetén jol hozzaférhetd kétpolusi megszakitoeszkozt kell beépiteni!

Nei cablaggi fissi va incorporato un sezionatore a due poli facilmente accessibile.

En lett tilgjengelig, topolet frakoblingsenhet ma vaere innebygd i det faste ledningsnettet.

Devera incorporar-se um dispositivo de desconexao de dois pdlos de acesso facil, na instalacao
eléctrica fixa.

El cableado fijo debe incorporar un dispositivo de desconexion de dos polos y de acceso facil.

Varning! En lattillganglig tvapolig frankopplingsenhet maste inga i den fasta kopplingen.
Mpepynpexnexve CraumoHapHan aekTponpoBoaka AosmkHa ObiTb CHabxeHa NerkofoCTynHbIM ABYXMOKOCHBIM YCTPOWCTBOM
OTK/OYEHUA.
BE ERAEERL  PARE—NAEEANFREGELNEFZE -
'L BEIREREDOP T, BICFMPESIZAIC, 2BEYMKEZEFACHLENIH Y ET,
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Statement 1024—Ground Conductor Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available.

Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geinstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van hent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Laitteiden on oltava maadoitettuja. Ala koskaan ohita maajohdinta tai kéyta laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sdhkotarkastusviranomaiseen tai sihkdasentajaan, jos olet
epdvarma maadoituksen sopivuudesta.

Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrique ou a un électricien.

Dieses Gerdt muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerit ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustiandige
Inspektionshehdrde oder einen Elektriker.

A berendezés csak megfelelo védofoldeléssel milkddtethetd. Ne iktassa ki a foldelés csatlakozéjat,
és ne iizemeltesse a berendezést szabalyosan felszerelt foldelo vezeték nélkiil! Ha nem biztos
benne, hogy megfeleld foldelés all rendelkezéshe, forduljon a helyi elektromos hatéosagokhoz vagy
egy villanyszerelohoz.

Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare |l'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si é certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de divida com relagao ao sistema de aterramento
disponivel, entre em contato com os servicos locais de inspecao elétrica ou um eletricista
qualificado.

Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Pdngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccion eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvédnd aldrig utrustningen
utan en pa lampligt sétt installerad jordledning. Om det foreligger osidkerhet huruvida lamplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.

[aHHoe yCTPONCTBO JOMKHO ObITh 3a3eMNeH0. HMKorga He OTKo4YanTe NPOBOA, 3a3EMIIEHMA U HE
nonb3yntecb 060pyaoBaHMEM MPU OTCYTCTBMM MPaBUIbHO MNOAKIOYEHHOro NPoBoAA 3a3eMIIeHuA.
3a ceepeHnAMM 06 MMEIOLLMXCA BO3MOXXHOCTAX 3a3eMiieHnA 06paTtnuTecb K COOTBETCTBYHOLLLUM
KOHTPOIMPYHOLWLMNM OpraHn3aumAamMm no 3HepFOCHaﬁ)KeHVII-O NN K NHXXEeHEePY-3NeKTPUKy.

iz & - PINEENSARY  SEERAERR LM SENERTRIEZRE - MRETEERE
FREER BAAAXEEANAEONEATHET -

EHWSHRRIE

COEEBERT7 - REHTIVENHVET, 7-REFZRIBLLEVKLIEFEL. 7-REHKZIE
LKBYMFHROWEEREEFEHBSEAZNVTLEN, 7T—RAERPBEETHEIDESI LA SIE
WMERICIE. BRREBRBEEFEIXMEICHRLTILS,

Statement 1025—Use Copper Conductors Only Warning

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Figyelem!
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Use copper conductors only.

Gebruik alleen koperen geleiders.

Kayté vain kuparijohtimia.

Utilisez uniquement des conducteurs en cuivre.
Verwenden Sie ausschlieBlich Kupferleiter.
Csak rézvezetékeket hasznaljon!

Usate unicamente dei conduttori di rame.

Bruk bare kobberledninger.

Utilize apenas fios condutores de cobre.

Emplee sélo conductores de cobre.

Varning! Anviénd endast ledare av koppar.
Mpepynpexaexune Vcnonb3ynte ToNbKO MefHble NpoBoOaaA.
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Statement 1026—WAN Port Shock Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel!

Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching
cables, detach the end away from the unit first.

Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig te
werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt, dient
u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

WAN-porteissa on vaarallisia verkkojannitteita riippumatta siitd, onko yksikon virta kytketty vai ei.
Valttydksesi sdhkoiskulta ole varovainen tyoskennellessdasi WAN-porttien ldhettyvilla. Kun irrotat
kaapeleita, irrota yksikosta kauimpana sijaitseva paa ensiksi.

Les ports de réseau longue distance (WAN) gérent des tensions de réseau dangereuses, que l'unité
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d’électrocution, prenez toutes les précautions
nécessaires avant de travailler a proximité des ports WAN. Pour déconnecter les cébles,
commencez par débrancher I'extrémité la plus éloignée du routeur.

In WAN-Ports sind gefiahrliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Ndhe von
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende ldsen.

A WAN portokban veszélyes halozati fesziiltség van jelen, fiiggetleniil attol, hogy a késziiléek Kl vagy
BE van kapcsolva. Az aramiités elkeriilése érdekében dvatosan jarjon el a WAN portok kdzelében
torténd munkavégzés soran. Eloszor mindig a késziilék feldli vegiikon sziintesse meg a kabelek
csatlakozasat.

Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimita di porte WAN.
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om strammen til enheten er slatt
av (OFF) eller pa (ON). Veer forsiktig nar du jobber naer WAN-utganger slik at du unngar elektrisk stot.
Hvis du skal Iasne kabler, ma du farst lasne den enden som er lengst borte fra fordelingsenheten.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Aviso

jAdvertencia!

Varning!
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Translated Safety Warnings W

Existem sempre tensoes de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a
extremidade do cabo que se encontra ligada a unidade.

En los puertos de redes de area extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la
unidad esta conectada como si esta desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con
precaucion cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte
primero el extremo que va a la unidad.

Farlig niatverksspanning foreligger i WAN-portarna oavsett om stromforsorjningen till enheten ar
bruten eller ej. For att undvika elektriska stotar ska du vara forsiktig vid arbete i ndrheten av dessa
portar. Néir du kopplar bort en kabel ska du forst koppla bort den énde som inte &@r ansluten

till enheten.

B noptax WAN npucyTCTBYeT ornacHoe HanpaXeH1e BHe 3aBUCMMOCTM OT TOro, BK/OUYEHO YCTPOWCTBO UMK
BbIKNtOYeHO. bynsTe BHUMaTENbHLI Npu pabote ¢ noptamu WAN, utobbl n36exatb nopaxeHus
anekTpu4eckum TokoM. OTKIIOUeHNe kabesiA HauuHaiTe ¢ pasbema, NOLKOYEHHOMO K YCTPOWCTBY.

Tt ERE I AHHRERFERX  WAN ROBNSERERMNERE - ATEEEE - EFL WAN HOLRERES
Wl - B FF AR ERT R PR L B — i -

KEDERMPOFFELIZONDEL S5 TH> TH. WANKR— FARMICIIBRIER Y T —OBEED
DPO>TVWEY, BREBMER /O, WANKR— FOFETHRT BBEETRISEFREL TS LS
We T=7NERUATIHERR. EEAMNSKICT—TNENURBLTILEE,

Statement 1027—Class 1 LED Product Warning

A

Warning

Waarschuwing

Class 1 LED product

Klasse 1 LED-product

Varoitus Luokan 1 valodiodituote
Attention Alarme de produit LED Class |
Warnung Class 1 LED-Produktwarnung
Figyelem! Class 1 besorolasu LED termék.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
| 78-18631-04 .m



B Translated Safety Warnings

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Varning!
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Avvertenza prodotto LED di Classe 1
LED-produkt i klasse 1

Produto de classe 1 com LED

Aviso sobre producto LED de Clase 1

Lysdiodprodukt av klass 1

CeeToamopHoe yCTPOCTBO Kiacea 1.

X 1ELED =&

25 A1 LEDH&ZTY.

15 dlolA AlF.

Statement 1028—More Than One Power Supply Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10

This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit.

Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Téssaé laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkenta. Kaikki liitannéat on irrotettava, jotta
jdnnite poistetaan laitteesta.

Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre débranchées.

Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugefiihrt wird, miissen alle Verbindungen entfernt werden.

Elofordulhat, hogy a késziilek tobbszdorosen van csatlakoztatva az aramforrashoz. A keésziilék
aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozast meg kell sziintetni.

Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.

Denne enheten kan ha mer enn én stromtilferselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten for
a utkoble all stram.

78-18631-04 |
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Aviso Esta unidade podera ter mais de uma conexao de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

jAdvertencia! Puede que esta unidad tenga mas de una conexion para fuentes de alimentacion. Para cortar por
completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.

Varning! Denna enhet har eventuellt mer an en stromforsdrjningsanslutning. Alla anslutningar maste tas bort
for att gora enheten stromlds.

MpepynpexxpeHve B paHHOM yCTpOMCTBE MOXET MCMOJIb30BaTbCA HECKOJbKO MOAKIKOUYEHUN K 3nekTpoceTu. YTobbl
06€eCTOUNTb YCTPONCTBO, HEOOXOAUMO OTKIKOUUTL BCE ITU MOAKITHOYEHMA.

EE  UBHEROEERARL— - SRERARIRNF ARSI AR -
Z2E  ORKEICE. BROERSEREINTOSBAENHVET. KEDERETECA7ICTBICE.

IRTOEBREZYET Z2LENHY LT,

Statement 1029—Faceplates and Cover Panels Warning

A

Warning  Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.

Waarschuwing Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.

Varoitus Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tirkeaa kayttotarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisaisille vaarallisille jannitteille ja sdhkovirralle altistumiselta; ne pitavat
sisdlldaan elektromagneettisen hairion (EMI), joka voi héirita muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan lédpi. Jarjestelmaa ei saa kdyttaa, elleivit kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Attention Ne jamais faire fonctionner le systeme sans que I'intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux a l'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d'interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le chassis.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schiitzen vor
gefahrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Gerate storen kdnnten; (3) sie lenken den kiihlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Figyelem! Az eldlapok és burkolépanelek harom fontos funkciot toltenek be: biztositjak a veszélyes
fesziiltségil és aramerdsségil teriiletek érintésvédelmét; elnyelik a mas berendezések milkodésében
milkddési zavarokat okozo elektromagneses interferenciat (EMI); a géphazon beliil terelik a
hiitdlevegot. Csak igy milkddtesse a rendszert, ha minden kartya, lemez, eliilsd és hatulsé burkolat
a helyén van.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano I'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler sogrger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strom inni kabhinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjslingsstrammen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de proteccdo desempenham trés importantes fungdes: previnem
contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferéncia electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracéo através do chassis. Nao devera operar o sistema sem que todas as
placas, faces, proteccoes anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

jAdvertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podria perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar att personer utsétts
for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de innehaller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan stora annan utrustning; och de styr riktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvand
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd &r pa plats.

Mpepynpexpetve 3arnywku nepegHen NaHenn u 3aLLuTHble NaHenn BbINOMHAKT TPU BaXKHbIE (OYHKLUN:
nomMoraroT n3bexxarb NOPaXKEHWA NEKTPOTOKOM BbICOKOrO HanpAXEHWA NpW NPUKOCHOBEHWUW K BHYTPEHHUM
aNleMeHTaM, 3KPaHUPYIOT SNEKTPOMArHUTHOE M3JTyYeHNe, KOTOPOE MOXET HapyLIMTb paboTy opyroro
060pynoBaHuA, a TakKe HanpasnAT OXTaXXAAOLLMIA BO3AYLUHbIA NOTOK BHYTPM Kopryca. He nonb3yntech
YCTPOMCTBOM CO CHATBIMM KPbILLKaMW, 3arfyLikaMu, NepesHAMU U 3aQHUMU 3aLLUTHBIMW MaHENAMM.
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L ZAARMEREE="EENTIE  ENALP EEMERERNERORENRR  ENEARETEERENERTL
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Statement 1033—SELV-IEC 60950 DC Power Supply Warning

A

Warning  Connect the unit only to DC power source that complies with the safety extra-low voltage (SELV)
requirements in IEC 60950 based safety standards.

Waarschuwing Sluit de eenheid alleen maar aan op een gelijkstroombron die voldoet aan de veiligheidsvereisten
voor extra-laag voltage (SELV) in de op IEC 60950 gebaseerde veiligheidsnormen.

Varoitus Liita laite ainoastaan tasavirtaldhteesen, joka on yhdenmukainen IEC 60950:n suojattujen erittaisen
alhaisen jannitteen (SELV) turvavaatimusten kanssa.

Attention Connectez l'unité uniquement a une alimentation CC compatible avec les recommandations SELV
(safety extra-low voltage) des normes de sécurité IEC 60950.

Warnung SchlieBen Sie die Einheit nur an eine Gleichstrom-Stromquelle an, die mit den Safety Extra-Low
Voltage (SELV)-Anforderungen in den auf IEC 60950 basierenden Sicherheitsstandards
iibereinstimmen.

Figyelem! Csak olyan, valtakozo fesziiltségii aramforrashoz csatlakoztassa a késziileket, amely megfelel az IEC
60950-es szami biztonsagi szabvanyon alapulé biztonsagos torpefesziiltségi (SELV)
kovetelményeknek.

Avvertenza Collegare I'unita esclusivamente a una presa di corrente continua rispondente ai requisiti SELV
(safety extra-low voltage) in base alle norme di sicurezza IEC 60950.

Advarsel Koble bare enheten til en likestremsforsyning som er i henhold til kravene for lavspenning (SELV)
i IEC 60950-baserte sikkerhetsstandarder.

Aviso Conecte a unidade apenas a fonte da energia de CC que se encontra em conformidade com os
requisitos dos circuitos de seguranca de baixa tenséo (SELV) constantes dos padroes de seguranca
baseados no IEC 60950.

jAdvertencia! Conecte la unidad sodlo en una fuente de energia DC que cumpla con los requisitos de voltaje extra
bajo (SELV - safety extra-low voltage) en los estandares de seguridad IEC 60950.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Varning!
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Anslut enheten endast till en likstromsforsdorjningsenhet som uppfyller kraven for SELV
(skyddskretsar for mycket lag spanning) i IEC 60950-baserade sakerhetsstandarder.

3AT0 YCTPONCTBO MOXKHO MOAKSIHOUATH TOSIbKO K MCTOUMHUKY MOCTOAHHOMO TOKA, COOTBETCTBYHOLLIEMY
TpeboBaHuAM K LenAamM 6e30macHoro HU3KOBOLTHOrO HanpAxeHuA (SELV) ctaHpapta 6e3onacHoctu IEC
60950.

BREZEMEEREHSET IEC 60950 MR EMAEFREFHERE (SELV) ERHERBEL -

COEEIZ. RERRICED<IEC 609500 Safety Extra-Low Voltage (SELV) B4 % % 7/- 3 DCERIC
DIHEFHE L TS FEZLN,

Statement 1034—Backplane Voltage Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution
when servicing.

Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jannitetta. Ole varovainen
huoltaessasi laitetta.

Lorsque le systeme est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier.
Prendre des précautions lors de la maintenance.

Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Riickwandplatine gefahrliche Spannungen oder
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

A rendszer mikodése kidzben veszélyes fesziiltség vagy energia van jelen a hatlapon. Karbantartas
kozben dvatosan jarjon el!

Quando il sistema e in funzione, il pannello posteriore é sotto tensione pericolosa. Prestare
attenzione quando si lavora sul sistema.

Farlig spenning er til stede pa bakpanelet nar systemet kjares. Utvis forsiktighet under service.

Ha presenca de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema esta em
operacao. Tenha cuidado ao fazer a manutencao.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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jAdvertencia! Cuando el sistema esta en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado
cuando lo revise.

Varning! Farlig spanning foreligger pa bakplattan nar systemet kors. Var forsiktig vid service.

Mpepynpexxnexve Mpu paboTte 0b6opynoBaHUA Ha pasbemax 3agHel NaHenn NPUCyTCTBYET BbICOKOE HanpAXeHue.
Bynbsre BHMMaTenbHbl Npy paboTte ¢ 060pynoBaHMeEM.

=5 YRS EAETH EHLEERERNBENGEE - HITEEBRZV VD -
- DRATADEERIE. Ny oTV—VICBRABEERLIIIRINFEF—DhML>TWET, RTEE

EIDELEFEBLTLEZ,

Statement 1043—Installation Hazard

A

Warning  This equipment must be installed and maintained by service personnel as defined by AS/NZS 3260.
Incorrectly connecting this equipment to a general-purpose outlet could be hazardous. The
telecommunications lines must be disconnected 1) before unplugging the main power connector or
2) while the housing is open, or both.

Waarschuwing Deze apparatuur dient geinstalleerd en onderhouden te worden door onderhoudspersoneel zoals
gedefinieerd door AS/NZS 3260. Als deze uitrusting onjuist op een stopcontact voor algemeen
gebruik wordt aangesloten, kan dit gevaarlijk zijn. De telecommunicatielijnen dienen ontkoppeld te
worden 1) voordat de stekker naar de hoofdstroomtoevoer eruit genomen wordt of 2) terwijl de
behuizing open is, of in beide gevallen.

Varoitus Huoltohenkiloston on asennettava ja huollettava tama laite AS/NZS 3260:n maaraysten mukaisesti.
Laitteen virheellinen kytkeminen yleispistorasiaan voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Tietoliikennejohdot on irrotettava 1) ennen kuin paavirtaliitin irrotetaan pistorasiasta ja/tai 2) kun
kotelo on auki.

Attention Cet équipement ne doit étre installé et entretenu que par du personnel d'entretien conformément a
la réglementation AS/NZS 3260. Un branchement incorrect de cet équipement a une prise de courant
peut créer une situation dangereuse. Les lignes de telécommunications doivent étre déconnectées
soit 1) avant de débrancher le connecteur d'alimentation principal, soit 2) lorsque le boitier est
ouvert, soit les deux les deux a la fois.

Warnung Dieses Geréat darf nur von ausgebildetem Personal installiert und gewartet werden (It. Definition in
AS/NZS 3260). Filschliches AnschlieBen des Geréats an eine normale Steckdose kann gefihrlich
sein. Die Telekommunikationsleitungen diirfen nicht angeschlossen sein, wenn 1. der Netzstecker
herausgezogen wird oder 2. das Geh&ause gedffnet ist oder beides zutrifft.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Figyelem! A berendezést az AS/NZS 3260 eldiras értelmében csak hozzaérto szakemberek helyezhetik iizembe
és tarthatjak karban. Veszélyes lehet, ha helyteleniil csatlakoztatjak a késziiléket egy altalanos
rendeltetésii csatlakozohoz. Meg kell sziintetni a tavkozlési vonalak csatlakozasat, 1) mielott
megsziintetnék a késziilek aramellatasat és/vagy 2) ha nyitva van a késziilék burkolata.

Avvertenza Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza esclusivamente da personale
tecnico che soddisfi i requisiti specificati nelle norme AS/NZS 3260. Il collegamento errato di questo
apparecchio ad una presa di uso generale puo essere pericoloso. Le linee di telecomunicazione
vanno scollegate prima di scollegare la spina dell'alimentazione di rete e/o mentre l'involucro
e aperto.

Advarsel Dette utstyret ma monteres og vedlikeholdes av vedlikeholdspersonell i henhold til AS/NZS 3260.
Feil tilkobling av dette utstyret til et vanlig stremuttak kan medfere fare.
Telekommunikasjonslinjene ma vere frakoblet 1) for stramledningen trekkes ut av kontakten eller
2) mens huset er apent, eller begge deler.

Aviso A instalacdo e a manutencao deste equipamento devem ser realizadas por pessoal da assisténcia,
conforme definido na norma AS/NZS 3260. A ligacao incorreta deste equipamento a uma tomada de
utilizac@o geral podera ser perigosa. As linhas de telecomunicacdes tém de estar desligadas 1)
antes de desligar a ligacdo da corrente principal, e/ou 2) enquanto a caixa de eletricidade estiver
aberta.

jAdvertencia! Solo el personal de servicio puede instalar y mantener este equipo, segiin lo estipulado en AS/NZS
3260. La conexion incorrecta de este equipo a una toma o receptaculo de tipo general podria resultar
peligrosa. Las lineas de telecomunicaciones deben desconectarse 1) antes de desenchufar el
conector principal de energia, 2) mientras la caja esté abierta o en ambos casos.

Varning! Denna utrustning maste installeras och underhallas av servicepersonal enligt AS/NZS 3260. Felaktig
anslutning av denna utrustning till ett vanligt vigguttag kan medfora fara. Teleledningarna maste
kopplas fran innan viaggkontakten dras ut eller innan holjet tas av eller i bada fallen.

Mpenynpexpexne JaHHoe obopynoBaHue JOMKHO ycTaHaBnMBaTbCA 1 06CNyXMBaTbCA KBANMUMPULNPOBAHHBLIM
nepcoHanom B COOTBETCTBMM CcO cTaHpapTtoM AS/NZS 3260. HenpaeunbHoe nogkntoyeHne
obopynoBaHMA K 06bIYHOW PO3ETKE MOXXET OKasaTbCA onacHbIM. [epepn, OTKNYEHNEM OCHOBHOMO
pasbemMa NUTaHUA 1 Mpu OTKPbLITOM KOPMNyce TENEKOMMYHUKALLMOHHbBIE IMHUN HEOOXOAMMO
OTKITHoYaTh.

BE iz g s AS/NZS 3260 MEMMRS A REFZFMLES - MRMIZEFERGEZINBEAEERELSFEK - 1) ERTER
BRXZE B 2) TSN SIEELREXAMERE - HBRETFRIELS -
= CORBDOHRELLVORFIF. AS/INZS 3260ICHRESNTVWSRFIELEDTOLENHYET,

CORBZABOIAVEY MCAEYICERT L. BRABEBEZVZENHYET. NDEER
ARV ERUNT EE, DEFRERL LER. BACBERBRERYATLENIHYET.
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Statement 1045—Short-Circuit Protection Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the building
installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations.

Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de installatie
in het gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale bedradingvoorschriften.

Tama tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen.
Asenna ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotussdannosten mukaisesti.

La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit étre assurée par la
configuration électrique du batiment. Vérifiez que I'installation a lieu uniquement en conformité
avec les normes de cablage en vigueur au niveau national et local.

Fiir dieses Produkt ist eine KurzschluBsicherung (Uberstromsicherung) erforderlich, die als Teil der
Gebaudeinstallation zur Verfiigung gestellt wird. Die Installation sollte nur in Ubereinstimmung mit
den nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen.

A termékhez kotelezo rovidzarlat (tilaram) elleni védelmet hasznalni, amelyet az épiilet
kabelezésének részekeént kell biztositani. Csak az orszagos és helyi kabelezési eldirasoknak
megfeleloen helyezhetd iizembe.

Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte integrante
delle dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare I'installazione rispettando le Norme CEl pertinenti.

Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av
installasjonen. Bare installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Este produto requer protecdo contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve estar
instalada nos edificios. Instale apenas de acordo com as normas de instalacao elétrica nacionais
e locais.

Este producto necesita estar conectado a la proteccion frente a cortacircuitos (sobretensiones) que
exista en el edificio. Instalelo inicamente en conformidad con las regulaciones sobre cahbleado,
tanto locales como nacionales, a las que se tenga que atener.

Varning! Denna produkt kraver att kortslutningsskydd (éverstrom) tillhandahalles som en del av
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala
kabeldragningshestammelser.

MNpenynpexpenne [Ona aT0ro ycTporcTBa He0bX0AMMa 3aLlmuTa OT KOPOTKOrO 3aMblkaHuA (Meperpy3sku), ABNAILWAACA YaCTbio
3N1EKTPONPOBOLKY 3aaHuA. [Mpu yCTAHOBKe YCTPOMNCTBA HEOOXOAMMO CObNaaTh PErYOHANBHBIE 1 MECTHbIE
TpeboBaHnA K 31EKTPOOOOPYAOBAHUIO.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Statement 1046—Installation and Replacement Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Figyelem!

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHue

When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last.

Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtava ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Lors de I'installation ou du remplacement de I'appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Der ErdanschluBB muB bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

A késziilék iizembe helyezése és cserélése kozben mindig a foldelés vezetékeét kell elsokeént
csatlakoztatni és azt kell utolséként levalasztani.

In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles forst og frakobles sist.

Ao instalar ou substituir a unidade, a ligacao a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada, e a
altima a ser desligada.

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Vid installation eller utbyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas forst och kopplas
bort sist.

I'Ipvl yCTaHOBKe nnu 3ameHe yCTpOI7ICTBa KOHTaKT 3a3eMJIeHNA J0JKeH NoAKNHYaTbCA NepBbiM, a
OTKNo4YaTbCA NocnegHnMm.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10

78-18631-04 |



Translated Safety Warnings W

g
If

Bk
R

i
o

HEMRIZAMR - BRERHITEMEE  MEE RN AR T -

KBEREECRIXMTEHLEEE. BT T -RERYICEEL. HERICUIB
L¥Y.

Statement 1051—Laser Radiation Warning

A

Warning  Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments.

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichthare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.

Varoitus
niita suoraan optisilla vélineilla.
Attention

Irrotetuista kuiduista tai liittimisti voi tulla nakymitonta lasersiteilya. Ala tuijota sateita tai katso

Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles a I'ceil.
Ne regardez jamais directement les faisceaux laser a I'eeil nu, ni d'ailleurs avec des instruments
optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkdonnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben.
Blicken Sie weder mit bloBem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.
Figyelem! A nem csatlakoztatott iivegszalak és csatlakozok lathatatlan Iézersugarzast bocsathatnak ki. Ne
nézzen bele a sugarba, és ne nézze kozvetleniil, optikai berendezések segitségével!
Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. | fasci di luce non devono
mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici.
Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte
inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.
Aviso Radiacao laser invisivel pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. Nao olhe
diretamente para os feixes ou com instrumentos épticos.
jAdvertencia! Es posible que las fibras desconectadas emitan radiacion laser invisible. No fije la vista en los
rayos ni examine éstos con instrumentos épticos.
Varning!

Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i
stralar och titta aldrig direkt p4 dem med hjélp av optiska instrument.

| 78-18631-04
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Mpepynpexnpetne OTKH0YEHHbIe CBETOBOAbI U pa3beMbl MOryT UCMyCKaTb HEBUAMMOE NasepHoe u3nyyeHne. He ponyckante
rnonajaHnA f1asepHoro nyya B rnasa 1 He CMOTPUTE HA HEro Yepes onTu4eckne npubopl.

EE BRI ATRZHTARMRAES  BIENARSERARFURNELR -
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Statement 1071—Warning Definition

A

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. To see translations of the warnings that appear in
this publication, refer to the translated safety warnings that accompanied this device.

Note: SAVE THESE INSTRUCTIONS

Note: This documentation is to be used in conjunction with the specific product installation guide
that shipped with the product. Please refer to the Installation Guide, Configuration Guide, or other
enclosed additional documentation for further details.

Waarschuwing BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Voor een vertaling van de waarschuwingen die in deze

publicatie verschijnen, dient u de vertaalde veiligheidswaarschuwingen te raadplegen die bij dit
apparaat worden geleverd.

Opmerking BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

Opmerking Deze documentatie dient gebruikt te worden in combinatie met de
installatiehandleiding voor het specifieke product die bij het product wordt geleverd. Raadpleeg de

installatiehandleiding, configuratiehandleiding of andere verdere ingesloten documentatie voor
meer informatie.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Varoitus ~ TARKEITA TURVALLISUUTEEN LITTYVIA OHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Olet tilanteessa, joka voi johtaa ruumiinvammaan. Ennen
kuin tydoskentelet minkaan laitteiston parissa, ota selvda siahkokytkentdihin liittyvista vaaroista ja
tavanomaisista onnettomuuksien ehkaisykeinoista. Tassa asiakirjassa esitettyjen varoitusten
kaannokset loydat laitteen mukana toimitetuista ohjeista.

Huomautus SAILYTA NAMA OHJEET

Huomautus Tama asiakirja on tarkoitettu kaytettiavaksi yhdessa tuotteen mukana tulleen
asennusoppaan kanssa. Katso lisatietoja asennusoppaasta, kokoonpano-oppaasta ja muista
mukana toimitetuista asiakirjoista.

Attention  IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant causer
des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient
des dangers posés par les circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures couramment
utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions d'avertissements
figurant dans cette publication, consultez les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet
appareil.

Remarque CONSERVEZ CES INFORMATIONS

Remarque Cette documentation doit étre utilisée avec le guide spécifique d'installation du produit
qui accompagne ce dernier. Veuillez vous reporter au Guide d'installation, au Guide de
configuration, ou a toute autre documentation jointe pour de plus amples renseignements.

Warnung WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu einer
Kdrperverletzung fiihren kdnnte. Bevor Sie mit der Arbeit an irgendeinem Gerit beginnen, seien Sie
sich der mit elektrischen Stromkreisen verbundenen Gefahren und der Standardpraktiken zur
Vermeidung von Unfillen bewusst. Ubersetzungen der in dieser Verdffentlichung enthaltenen
Warnhinweise sind im Lieferumfang des Gerits enthalten.

Hinweis BEWAHREN SIE DIESE SICHERHEITSANWEISUNGEN AUF

Hinweis Dieses Handbuch ist zum Gebrauch in Verbindung mit dem Installationshandbuch fiir lhr
Gerat bestimmt, das dem Gerét beiliegt. Entnehmen Sie bitte alle weiteren Informationen dem
Handbuch (Installations- oder Konfigurationshandbuch o. A.) fiir Ihr spezifisches Gerit.

Figyelem!  FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériilésveszélyt rejto helyzethen van. Mielott barmely
berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok okozta kockazatokra,
és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. A kiadvanyban szereplo
figyelmeztetések forditasa a késziilekhez mellékelt biztonsagi figyelmeztetések kozott talalhate.

Megjegyzés ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Megjegyzés Ezta dokumentaciot a késziilekhez mellékelt izembe helyezési utmutatoval egyiitt kell
hasznalni. Tovabbi tudnivalok a mellékelt Uzembe helyezési atmutatoban (Installation Guide),
Konfiguracios atmutatéban (Configuration Guide) vagy mas dokumentumban talalhatok.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Per le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento, vedere le avvertenze di sicurezza che
accompagnano questo dispositivo.

Nota CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Nota La presente documentazione va usata congiuntamente alla guida di installazione specifica
spedita con il prodotto. Per maggiori informazioni, consultare la Guida all'installazione, la Guida
alla configurazione o altra documentazione acclusa.

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette varselssymbolet betyr fare. Du befinner deg i en situasjon som kan forarsake personskade.
For du utferer arbeid med utstyret, bar du veere oppmerksom pa farene som er forbundet med
elektriske kretssystemer, og du bgr veere kjent med vanlig praksis for @ unnga ulykker. For a se
oversettelser av advarslene i denne publikasjonen, se de oversatte sikkerhetsvarslene som fglger
med denne enheten.

Merk TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Merk Denne dokumentasjonen skal brukes i forbindelse med den spesifikke
installasjonsveiledningen som fulgte med produktet. Vennligst se installasjonsveiledningen,
konfigureringsveiledningen eller annen vedlagt tilleggsdokumentasjon for detaljer.

Aviso INSTRUGCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simholo de aviso significa perigo. O utilizador encontra-se numa situacao que podera ser
causadora de lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizagdo de qualquer equipamento, tenha em
atencao os perigos envolvidos no manuseamento de circuitos eléctricos e familiarize-se com as
praticas habituais de prevencao de acidentes. Para ver traducdes dos avisos incluidos nesta
publicacao, consulte os avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

Nota GUARDE ESTAS INSTRUGOES

Nota Esta documentacdo destina-se a ser utilizada em conjunto com o manual de instalacao
incluido com o produto especifico. Consulte o manual de instalacao, o manual de configuracao ou
outra documentacao adicional inclusa, para obter mais informacdes.

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Vea las traducciones de las advertencias
que acompaiian a este dispositivo.

Nota GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Nota Esta documentacion esta pensada para ser utilizada con la guia de instalacion del producto
que lo acompaia. Si necesita mas detalles, consulte la Guia de instalacion, la Guia de
configuracion o cualquier documentacion adicional adjunta.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Se dverséttningarna av de
varningsmeddelanden som finns i denna publikation, och se de dversatta sakerhetsvarningarna som
medfoljer denna anordning.

OBS! SPARA DESSA ANVISNINGAR

0BS! Denna dokumentation ska anviandas i samband med den specifika
produktinstallationshandbok som medféljde produkten. Se installationshandboken,
konfigurationshandboken eller annan bifogad ytterligare dokumentation for narmare detaljer.

BAXXHBIE CBEOEHWA MO BE3ONMACHOCTU

OT0T CMMBON npepynpexxgaet 0 Haan4vynm onacHoOCTHU. ﬂle HenpaBWJibHbIX D,eI7ICTBVIF|X BO3MO>XHO
nony4eHune TpasM. lNepen Havanom paboTsl ¢ NbbiM 060pygoBaHNEM HEOOXOONUMO 03HAKOMUTLCA
C cutyaumAaMu, B KOTOPbIX BO3SMOXXHO NMopakeHne 3JIEKTPOTOKOM, U CO CTaHAAPTHbIMU D.eI7ICTBVIF|MVI
LOJ1A NPefoTBpaLLeHnA HeCYacCTHbIX criyyaes. [epeBeneHHbIN TEKCT NpenynpexxneHnii CooepxXuTca
B COOTBETCTBYHOLLEM O0KYMEHTE, NnocTtaB/iIAeMOM BMeCTe C yCTpOI7ICTBOM.

Mpumeuanne  COXPAHAWTE OTY MHCTPYKUMIO

MpuMeyaHne  3OTa MHCTPYKLMA LOSHKHA MCMOMb30BaTbCA BMECTE C PYKOBOACTBOM MO YCTAHOBKE
KOHKPETHOrO U3AEenuA, BXOAALLUM B KOMMJIEKT MOCTaBKU. [1ONONHUTESIbHbIE CBEIEHWA CM. B
PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE, PYKOBOACTBE MO HACTPOWKE W APYroi AOKYMEHTALLMU, NOCTaBNAEMO C
n3penvem.

BXREMERRA

ENMEEHSHARK - ERLNREMRESEZ0 - BEIFHLATRIRRLORKY - SURBRERE  UHRE
B MEFETHAGBFHANESHSHEL  BERFRENMZREEEEN -

REX LA
ANHESAFRMHEHEERRER—HRE - IR TRIEE  FSR (RERB) - (RERR) M
Xt -

F.Zl'. [x¥4
I 0

T2 LOEERIERA

[fEfR] ODERTYT. ABEHEFHT 00 FIEFENRBREINTNET., HEDORYKOMEE
15 LE(F. EREBOBRMESGEEL. —RUAEHBIEMRICEEL TS ESN, ZOT=a
TIVICERBESNTWIEEDEEERIE. KEICFED [Translated Safety Warnings] &2 L T<
7EEN,

A OISO FEREEZRELTENTSEZL,

O OZoBE#HIEF. BRICHBOA VAL =23y A4 REHBALTLES N, FllZ. 1R K
=23y HA4 R av74Fab—>3ry A4 R FEERFENTOWSZDMMDIY=2T7IL%E
SBLTLSEZL,
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European Directives

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the
European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English:

Bwnrapckm:
[Bulgarian]:

Cesky
[Czech]:

Dansk
[Danish]:

Deutsch
[German]:

Eesti
[Estonian]:

Espaiiol
[Spanish]:

EAANvIKN
[Greek]:

Francais
[French]:

islenska
[Icelandic]:

Italiano
[Italian]:

Latviski
[Latvian]:

Lietuviy
[Lithuanian]:

Nederlands
[Dutch]:

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

ToBa o60opyaBaHe OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHUA U NPUSIOKUMMU Kay3u Ha
OupektuBa 1999/5/EC.

Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi pozadavky a ostatnimi odpovidajicimi
ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC.

Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
Direktiv 1999/5/EF.

Dieses Gerit entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.

See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sitetele.

Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva
1999/5/CE.

AUTOG 0 £EOTTAIONOG gival O€ CUPNOPPWON HE TIG OUCIWOEIG ATTAITAOEIG KOl AAAEG OXETIKEG
dlatdgeig Tng Odnyiag 1999/5/EC.

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
Directive 1999/5/EC.

betta teeki er samkvaemt grunnkréfum og 60rum videigandi akveedum Tilskipunar 1999/5/EC.

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
1999/5/CE.

Si iekarta atbilst Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam un citiem
ar to saistitajiem noteikumiem.

Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos esminius reikalavimus ir kitas $ios
direktyvos nuostatas.

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
Richtlijn 1999/5/EC.
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Malti
[Maltese]:

Magyar
[Hungarian]:

Norsk
[Norwegian]:

Polski
[Polish]:

Portugués
[Portuguese]:

Romana
[Romanian]:

Slovensko
[Slovenian]:

Slovensky
[Slovak]:

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

European Directives W

Dan I-apparat huwa konformi mal-htigiet essenzjali u I-provedimenti I-ohra rilevanti tad-Direttiva 1999/5/EC.

Ez a késziilék teljesiti az alapvetd kévetelményeket és mas 1999/5/EK iranyelvben
meghatarozott vonatkozé rendelkezéseket.

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i
EU-direktiv 1999/5/EF.

Urzadzenie jest zgodne z ogéinymi wymaganiami oraz szczeg6lnymi warunkami okreslonymi
Dyrektywa UE: 1999/5/EC.

Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
da Directiva 1999/5/EC.

Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 1999/5/EC.

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.

Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:
1999/5/EC.

Tama laite tayttaa direktiivin 1999/5/EY olennaiset vaatimukset ja on siind asetettujen muiden
laitetta koskevien maaraysten mukainen.

Denna utrustning ar i 6verensstammelse med de vasentliga kraven och andra relevanta
bestdmmelser i Direktiv 1999/5/EC.

Statement 2002—Declaration of Conformity with Regard to the Directives
2006/95/EC and 2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC
and 2004/108/EC. For more information, please refer to the Declaration of Conformity.

Statement 2019—FCC Declaration of Conformity Information (for USA only)

Iy
CISCO.

Product Cisco RF Gateway 10

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency

| 78-18631-04
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Statement 2007—EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union

Note

energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Equipment must be installed and operated using the relevant manuals and only installed with the correct
cables and connectors. Cisco Systems Inc. is not responsible for any radio or television interference
caused by unauthorized changes or modifications to this equipment. Unauthorized changes or
modifications could void the users authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible party:

Cisco Systems Inc.

170 West Tasman Drive
San Jose, CA 95134
USA

+408 526-7208

Statement 2007—EMC Environmental Conditions for Products
Installed in the European Union

This section applies to products to be installed in the European Economic Union.

The equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect
to EMC:

e A separate, defined location that is under user’s control.

e As a minimum, earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253:1995 or
CCITT K27:1996.

¢ AC power distribution inside the building shall be, as a minimum, one of the following types (as
defined in IEC 60364-3:1993):

- TN-S
- TN-C
- TT

- IT

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, radio-frequency interference may occur.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Statement 2007—EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union Il

Compliance with U.S. Export Laws and Regulations Regarding Encryption

Cisco cable interface line cards perform encryption and are regulated for export by the U.S. government.
Following is specific information regarding compliance with U.S. export laws and regulations for
encryption products:

Cisco cable interface line cards are not authorized for use by persons located outside the United
States and Canada that do not have export license authority from the U.S. government.

Cisco cable interface line cards may not be exported outside the U.S. and Canada either by physical
or electronic means without the prior written approval of the U.S. government.

Persons outside the U.S. and Canada may not re-export, resell, or transfer Cisco cable interface
cards by either physical or electronic means without prior written approval of the U.S. government.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference by
Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a domestic environment, radio

disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.

T
il

COEER., VFAARHBREMEETY ., COREZRERRECTHEATHEERIELSIE
BCTCENHYFES, COBRICRERENBYGRERZET AL IERSNAEN
HYFET,

VCCI-A
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B Statement 2007—EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning

Figyelem

This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are
used.

Figyelmeztetés a felhasznaldi kézikonyv szamara: Ez a berendezés "A" osztalyu termék,
felhasznalasara és Gizembe helyezésére a magyar EMC "A" osztalyu kdvetelményeknek (MSZ
EN 55022) megfeleloen keriilhet sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo
kereskedelmi forrasbdl szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis lizembe
helyezési koriilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok alkalmazasat.

Statement 257—~Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese

Markets

A

Warning

W
Ik

This is a Class A Information Product, when used in residential environment, it may cause radio
frequency interference, under such circumstances, the user may be requested to take appropriate
countermeasures. Statement 257

EEPHREMER ERERRDERAN - CIE2EMEGETE -
HEERBRT » EREEWEREMALEZAVER -
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Statement 2007—EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union Il

Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced
with a residential-use type.

Fo| A= 717] 0] 717z YR EL2R HMxjut Mg S5 o 7(7/0]
2L Hofxt E= ALEXIE 0| = F2[GHAI7] Hi2tn{ 2Hf

o
X Hof £= U E Wols JHEE2ZE wEoltAl Y] HigL T

Statement 2017—Class A Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case users will be
required to correct the interference at their own expense.

Statement 2020—Class A Warning Notice

This is a Class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which
case the user may be required to take adequate measures.

Statement 2021—Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Bl Statement 6003—Taiwan Battery

Statement 6003—Taiwan Battery

N

N

e EIN

Statement 6004—EU Battery Disposal and Recycling

This product may contain a battery. Recycle or dispose of batteries in accordance with the battery
manufacturer’s instructions and local/national disposal and recycling regulations.

Statement 6005—California Perchlorate Contamination
Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations,

Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate
and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Statement 8000—Standards Compliance

Note

This section includes all regulatory, safety, EMC (Class A or Class B), telecom, and NEBS standards.
The Cisco RF Gateway 10 is in compliance with national and international standards as described in
Table 2.

To meet the EMC regulatory compliance standards in Table 2, the Cisco RFGW DS48, and
Cisco RFGW DS384 line cards must use Cisco quad-shielded cable kit (Cisco Systems part number:
CAB-RFGW3G60QTIMF).

To meet the EMC regulatory compliance standards in Table 2, the ASI port cabling on the
Cisco RFGW-DS384 line card must use the quad-shielded cable.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Statement 8000—Standards Compliance W

Table 2 Standards Compliance

Specification Description

Safety UL/CSA/IEC/EN 60950-1 2nd Ed. - United States, Canada, Europe
AS/NZS 60950.1 - Australia

Immunity (Basic IEC/EN61000-4-2 Electrostatic Discharge Immunity (8kV contact, 15kV air)

Standards) IEC/EN61000-4-3 Radiated Immunity (10V/m)

IEC/EN61000-4-4 Electrical Fast Transient Immunity (2kV

power, 1kV signal)

IEC/EN61000-4-5 Surge Signal Port (1kV)

IEC/EN61000-4-5 Surge DC Port (1kV)

IEC/EN61000-4-6 Immunity to Conducted Disturbances (10Vrms)
IEC/EN61000-4-8 Power Frequency Magnetic Field Immunity (30A/m)

Electromagnetic EN50081 - Europe
Compliance KN 22 — Korea Class A
(Emissions) FCC Part 15 Class A - United States

ICES 003 Class A - Canada
AS/NZS Class A - Australia
CISPR 22 Class A - Europe
EN55022 Class A - Europe
VCCI Class A - Japan
BSMI Class A - Taiwan

ETSI and EN EN 300 386 Telecommunications Network Equipment (EMC)
EN55022 Information Technology Equipment (Emissions)
EN55024 Information Technology Equipment (Immunity)
EN50082-1/EN61000-6-1 Generic Immunity Standard

For specific details about the years, revisions and relevant amendments please refer to the applicable
declaration of conformity available at http://www.cisco.com.

The Cisco RF Gateway 10 meets the industry EMC, safety, and environmental standards described in

Table 3.

Table 3 Industry EMC, Safety, and Environmental Standards

Specification Description

NEBS Designed to meet NEBS Level 3, Bellcore: GR-63-CORE,
GR-1089-CORE

ETSI Designed to meet

ETS 300 019-1-1 Class 1.2 Storage,
ETS 300 019-1-2 Class 2.3 Transportation,
ETS 300 019-1-3 Class 3.2 Stationary Use

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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I GR-1089-CORE Issue 4 Documentation Statements

GR-1089-CORE Issue 4 Documentation Statements

Statement 7001—ESD Mitigation

This equipment may be ESD sensitive. Always use an ESD ankle or wrist strap before handling
equipment. Connect the equipment end of the ESD strap to an unfinished surface of the equipment
chassis or to the ESD jack on the equipment if provided.

Statement 7002—Intra-building Lightning Surge (For Shielded Cables)

Shielded (screened) cables utilized for connection to intra-building telecommunication ports shall be
grounded at both ends of the cable.

Statement 7003—Telcordia GR-1089 NEBS Standard for Electromagnetic
Compatibility and Safety

A

Warning  To comply with the Telcordia GR-1089 NEBS standard for electromagnetic compatibility and safety,
connect the serial high-speed WAN interface ports only to intra-building or unexposed wiring or
cable. The intrabuilding cable must be shielded and the shield must be grounded at both ends. The
intra-building port(s) of the equipment or subassembly must not be metallically connected to
interfaces that connect to the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use as
intra-building interfaces only (Type 2 or Type 4 ports as described in GR-1089-CORE, Issue 4) and
require isolation from the exposed OSP cabling. The addition of Primary Protectors is not sufficient
protection in order to connect these interfaces metallically to O0SP wiring.

Statement 7004—Special Accessories

To comply with emission and immunity requirements, shielded cable is required for connection to the
Cisco RF Gateway 10.

Statement 7005—Intra-building Lightning Surge and AC Power Fault
A

Warning  The intra-building port(s) of the equipment or subassembly is suitable for connection to intra-building
or unexposed wiring or cabling only. The intra-building port(s) of the equipment or subassembly
MUST NOT metallically connect to interfaces that connect to the OSP or its wiring. These interfaces
are designed for use as intra-building interfaces only (Type 2 or Type 4 ports as described in
GR-1089-CORE, Issue 4) and require isolation from the exposed OSP cabling. The addition of Primary
Protectors is not sufficient protection in order to connect these interfaces metallically to OSP wiring.
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Statement 8003—Telecom Approvals Listing W

Statement 7008—Equipment Utilizing Agreed Primary Protection
A

Warning  This product is intended to be protected by a surge protector that meets the applicable criteria of
GR-974-CORE or GR-1361-CORE. Failure to utilize this appropriate surge protector could result in
susceptibility to lightning surges or create a potential hazard due to power faults.

Statement 7013—Equipment Bonding Networks

This equipment is compatible within installations utilizing a Common Bonding Network (CBN).

Statement 7014—Installation Location

This equipment is suitable for installation in Network Telecommunications Facilities and locations
where the NEC applies.

Statement 7015—Equipment Bonding and Grounding
~

Note  The following statement is required when thread-forming screws are utilized to bond equipment to its
mounting metalwork (i.e, rack, cabinet, framework, etc.)

Paint and non-conductive coatings shall be removed before joining the surfaces between the equipment
chassis and mounting metalwork. The surfaces shall be cleaned and an anti-oxidant compound applied
before joining the surfaces.

Statement 7016—Battery Return Conductor

The battery return conductor of this equipment shall be treated as DC Common (DC-C).

Statement 7017—Minimum Steady State DC Input Voltage

This equipment will operate without degradation at a minimum steady state voltage of —40 volts. The
nominal DC input voltage rating is —48 volts.

Statement 8003—Telecom Approvals Listing

The Cisco RF Gateway 10 meets the requirements listed in this section for telecommunications
equipment.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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M Statement 8003—Telecom Approvals Listing

Statement 3015—CS-03 Certification for Canada

The Cisco RF Gateway 10 meets the requirements of the Industry Canada label (CS-03) for
telecommunications equipment. Table 4 lists the CS-03 approval numbers for the equipment.

Table 4 CS-03 Approval

Model Number Approval Number
WS-X6608-T1 2461 10550A
WS-SVC-CMM-6T1 2461B-0008

Observe the following general information and safety precautions:

e The industry Canada label identifies CS-03 certified equipment. This certification means that the
equipment meets certain telecommunications network protection, operation, and safety
requirements as described in the appropriate terminal equipment requirements document(s). The
department does not guarantee the equipment will operate to the user's satisfaction.

e Before installing the equipment, check that you have permission to connect it to the facilities of the
local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. The customer should be aware that compliance with the above conditions
may not prevent degradation of service in some situations.

e Repairs to certified equipment should be coordinated by a representative designated by the supplier.
Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or any equipment malfunctions, may
cause the telecommunications company to request that the user disconnect the equipment.

e Ensure that the electrical ground connections of the power utility, telephone lines, and internal
metallic water pipe system, if present, are connected together. This precaution may be particularly
important in rural areas.

A

Warning Do not attempt to make such connections yourself. Contact the appropriate electric inspection
authority or electrician as appropriate. Statement 285

Statement 3023—FCC Part 68 Notice

The Cisco RF Gateway 10 equipment complies with Part 68 of the FCC rules. A label on the bottom of
the chassis contains the FCC registration number among other information. If requested, this information
must be provided to the telephone company.

This equipment cannot be used on telephone company-provided coin services. Connection to the Party
Line Service is subject to state tariffs.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the
telephone company will notify you as soon as possible. You will be advised of your right to file a
complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operations, or procedures that
might affect the operation of the equipment. If this happens, the telephone company will provide advance
notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws

If you experience trouble with this equipment, please contact Cisco Systems for repair and warranty
information. If the problem is causing harm to the telephone network, the telephone company might
request that you remove the equipment from the network until the problem is resolved. All repairs should
be handled by authorized Cisco Systems service personnel.

We recommend that you install an AC surge arrestor in the AC outlet to which this device is connected.

This action will help to avoid damage to the equipment caused by local lightning strikes and other
electrical surges.

This equipment uses the Uniform Service Order Code (USOC) jacks that is described in Table 5.

Table 5 USOC Jacks

Model Number Facility Interface Code Service Order Code Jack Type
WS-X6608-T1 04DU9-ISN 6.0Y RJ-48C
WS-SVC-CMM-6T1 04DU9-BN/DN/ 1KN/ISN  |6.0Y RJ-48C

Statement 8001—JATE Certification for Japan

The Cisco RF Gateway 10 meets the requirements of the Japan Approvals Institute for
Telecommunications Equipment (JATE). Table 6 lists the JATE approval details.

Table 6 JATE Approval

Applicant Model Number Approval Number
Nihon Cisco Systems 15540-TSP1-01A3 D02-0462JP
Nihon Cisco Systems 15540-TSP1-03A3 D02-0462JP
Nihon Cisco Systems 15540-TSP1-05A3 D02-0462JP
Nihon Cisco Systems 15540-TSP1-07A3 D02-0462JP

Statement 8002—RRL Certification for Korea

The following equipment meets the requirements of the Director General of Radio Research Lab (RRL)
Ministry of Information and Communication (MIC), Republic of Korea. Refer to Table 7 for RRL
approval details.

Table 7 Korea RRL Approval
Model Number Approval Number
CP-7912G E-K900-03-0863(B)

Japanese Electric Appliance and Radio Laws

When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power cables/AC
adapters. Using any other cables/adapters could cause a malfunction or a fire. Electrical Appliance and
Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the “UL” shown on the code) for

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco RF Gateway 10
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Il Related Documentation

any other electrical devices than products designated by CISCO. The use of cables that are certified by
Electrical Appliance and Material Safety Law (that have “PSE” shown on the code) is not limited to
CISCO-designated products.)

Statement 371—Power Cable and AC Adapter
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Related Documentation

These documents are available for the Cisco RF Gateway 10 platform on Cisco.com:
e Cisco RF Gateway 10 Hardware Installation Guide
e Cisco RF Gateway 10 Quick Start Guide

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional
information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and
revised Cisco technical documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as a Really Simple Syndication (RSS)
feed and set content to be delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds
are a free service and Cisco currently supports RSS Version 2.0.

This document is to be used in conjunction with the documents listed in the “Related Documentation” section.

Cisco and the Cisco logo are trademarks or registered trademarks of Cisco and/or its affiliates in the U.S. and other countries. To view a list of
Cisco trademarks, go to this URL: www.cisco.com/go/trademarks. Third-party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The
use of the word partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1110R)

© 2008-2010, 2012 Cisco Systems, Inc. All rights reserved.

> Printed in the USA on recycled paper containing 10% postconsumer waste.
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